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Lesson  25

THE BLIND MEN WHO

RECEIVED SIGHT

Learning Objectives : Only Jesus can do

things that no one else can do

Passage for Study  : Matthew 20:29-34

Memory Verse       : Matthew 7:7 –

Ask and it will be given  to you

]mtTm-t±iyw : B-cmepw sN-øm≥ I-gn-bm-

Ø Im-cy-ßƒ sN-øp-hm≥ tb-ip-hn-\v am-{X-

ta I-gn-bp-I-bp-≈q.

]mT-`m-Kw   :   a-Øm-bn 20:29- --˛ 34

a-\x-]mTw    :  a-Øm-bn 7:7

""bmNn-∏o≥ F-∂m¬ \n-ßƒ-°v In´pw''

-]mTw

tb-ip-hpw, in-jy-∑m-cpw "sb-cn-tlm' ]-´-

W-Øn¬ Iq-Sn bm-{X t]m-Ip-I-bm-bn-cp∂p. hen-

b H-cp ]p-cp-jm-chpw A-h-tcm-sSm-∏-ap-≠m-bn-

cp∂p. A-h¿ I-S-∂p t]m-b h-gn-b-cn-In¬ c-≠v

Ip-cp-S-∑m¿ C-cn-∏p-≠m-bn-cp∂p. H-cp Iq-́ w B-

fp-Iƒ I-S∂p-t]m-Ip-∂ _l-fw tI-́ -t∏mƒ F-

¥m-Wv Im-cy-sa-∂v

A-h¿ Xn-c-°n. \-

{km-b\m-b tb-ip

A-Xp h-gn t]m-Ip-

∂p-s≠-∂v A-h¿-°v

a-\�n-em-bn. tb-ip-

hn-\v A-¤p-X-ßƒ

sN-øp-hm≥ I-gn-bp-

sa-∂v A-h¿ A-dn-

™n-cp∂p. A-h-cp-

sS IÆpw ku-Jy-

am-°p-hm≥ tb-ip-hn-

\v I-gn-bp-sa-∂v A-

h¿ X-Ωn¬ ]-

d™p. A-h¿ k¿-∆-

i-‡n-bp-sa-Sp-Øv C-

ß-s\ \n-e-hn-fn®p.

tb-ipth, Zm-ho-

Zv-]p{Xm R-ß-tfm-Sv

IcpW tXm -t∂

Wta

Lesson

As Jesus and his disciples were leaving

Jericho, a large crowd followed him. Two blind

men were sitting by the roadside, and they

heard the noise of a big crowd and asked what

was happening.  They came to know that Jesus

of Nazareth was passing by. They knew and

had heard that

Jesus was

powerful to do

miracles. They

said to each other

that Jesus would

be able to heal

their blindness.

They began to

shout with all their

strength.

“Lord, Son of

D a v i d ,   h a v e

mercy on us!”

The crowd

rebuked them and

told them to be

quiet, but they

shouted all the

louder.
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“Lord, Son of David, have mercy on us!”

Jesus stopped.

He told his disciples to bring them to Him.

The disciples brought the blind men to Jesus.

He asked the blind men, “What do you

want me to do for you?” he asked.

“Lord,” they answered, “we want our

sight.”

 Jesus had compassion on them and

touched their eyes. Immediately they received

their sight. They were very joyful and followed

Jesus praising God for the miracle.

an-≠-cpXv ...F∂v in-jy-

∑m¿ im-kn®p. A-h¿ A-Xv

Im-cy-am-°m-sX ho≠pw Dd-

s° \n-e-hn-fn®p.

tb-ip-th Zm-ho-Zv-]p{Xm

R-ß-tfm-Sv IcpW tXm-t∂-

W ta. \ne-hn-fn-tI-́ v tb-ip

\n-∂p.

injy-tcmSv, Ah-sc hn-

fn°p-I. injy-∑m¿ Ah-sc

tb-ip-hn-s‚ A-cn-In-te-°v

sIm-≠p-h∂p.

Rm≥ \n-ßƒ-°v F-

¥m-Wv sN-tø≠-Xv tbip

A-h-tcm-Sv tNm-Zn®p

R-ßƒ-°v Imgv-N {]m-

]n-t°Ww F∂v A-h¿ ]-

d™p.

tb-ip A-h-cp-sS I-Æp-

Ifn¬ sXm´p. s]-s´-∂v A-

h¿ Im-gv -N-bp-≈-h-cm-bn-

Øo¿∂p. Imgv-N e-`n-®-Xn-

\m¬ A-h¿ A-Xy-[n-Iw k-

t¥m-jn-°p-I-bpw kv-Xp-Xn-

°p-Ibpw sN-bvXp-sIm-≠v

tb-ip-hn-s\ ]n≥]-‰n

1. tb-iphpw in-jy-∑m-cpw bm-{X sNbv-X

]-́ Ww?

1. In which town were Jesus and his

disciples travelling?


